
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI pri 
realizácii Projektu W N pripojenia 

uzatvorená v súlade s ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom 
znení 

(ďalej len „zmluva") 

Čís lo zm luvy (VV): 2020/2000/4373 
Číslo zm luvy (SN): 

Článok 1. 
Zmluvné st rany 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
Síd lo: P. O. BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 
štatutárny orgán: 
IČO: 
D IČ: 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

Ing. Daniel Kvocera, generálny riad iteľ štátneho podniku 
00 156 752 
2020480198 
SK 2020480198 
Tatra banka, a.s. 
SK45 1100 0000 0029 2112 3848 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., oddiel: Pš, vložka č.: 32/B 
(ďalej len „ W ") 

a 

Partner: SLOVNAFT, a.s. 
Síd lo: Vlč ie hrdlo 1, 824 12 Brat islava 
štatutárny orgán: JUDr. Oszkár Világi, predseda predstavenstva 

IČO: 
D I Č: 

Gabriel Szabo - č len predstavenstva, výkonný generálny riaditeľ 

31 322 832 
2020372640 

IČ DPH: SK2020372640 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel: Sa, vložka č.: 426/B 
(ďalej len „SN" a spolu s W ďalej len „ zmluvné strany") 

Preambula 

A) VV je vlastník a prevádzkovateľ 

výkonom poháňanými s priamym 
vyvedením výkonu do prenosovej sústavy a distribučnej sústavy s vlastnou zodpovednosťou za 
odchýlku; 

B) SN je prevádzkovateľ miestnej dist ribučnej siete MDS Slovnaft so zabezpečením bilancovania 
tejto sústavy, rozpadovou automatikou ostrovnej prevádzky a v ktorej je zabezpečená 

spotreba elektriny a t iež je v nej pripojená tepelná elektráreň; 



C) V roku 2018 začali zmluvné strany spolu uvažovať o možnostiach optimalizácie svojich 
systémov v oblasti elektroenergetiky s cieľom zabezpečiť funkčný model, ktorý by obom 
stranám zabezpečil zníženie nákladov generovaných systémom poplatkov a plat ieb 
v elektroenergetike tak ako ich upravujú príslušné právne predpisy a tiež posilnil stabilitu 
odberu/ dodávky na strane zmluvných strán; 

D) Na základe uvedeného zámeru zmluvné strany prišli s niekoľkými variantami možných riešení, 
pričom sa za účelom posúden ia vhodnosti jednotlivých variant dohodli na obstaraní odbornej 
Štúdie, a to v zmysle Zmluvy o spolupráci, č. zmluvy u VV: 2019/2000/4067, č. zmluvy SN: 
0749566, zo dňa 10.07.2019; 

E) Zmluvné strany zadali v roku 2019 vypracovať Štúdiu pre rea lizáciu projektu „Príprava 
a rea lizácia optimalizácie energet ického zdroja", ktorej predmetom bolo posúdenie 
real izovateľnost i tohto projektu; 

F) Na základe uvedenej Štúdie z novembra 2019, vypracovanej spo ločnosťou Power System 
Consulting, s. r. o. sa zmluvné strany dohodli pre rea lizáciu tzv. varianty č. 12 posudzovanej 
v rámci Štúdie, na základe ktorej zmluvné strany ďa lej definovali predmet spolupráce uvedený 
v tejto zmluve; 

G) V súlade so zámerom spolupráce a závermi odbornej Štúd ie sa zmluvné strany rozhod li 
v spolupráci pokračovať a prikroč iť k ďalším fázam realizácie Projektu, a to tak, aby Projekt bol 
pod ľa plánu úspešne zrealizovaný tak, aby jeho výsledok bol funkčný do 1. októbra 2024. 

S týmto c ieľom a za týmto účelom sa zmluvné st rany dohodli na nasledovnom: 

-„ 
WN 

Projekt 

Štúdia 

Dielo 

MDS Slovnaft 

Vedenie WN 

Meracie prvky Diela 

Článok 1. 
Skratky a ich definície 

znamená s nominálnym inštalovaným výkono 
spolu s príslušným technologickým zázemím 
veľm i vysoké napätie 
plynom izolovaná zapuzdren' 

systéme W patriaca do sústav 
Predstavuje kompletný súbor činností vykonaných zmluvnými stranami 
v zmysle tejto zmluvy za úče lom ús ešne· realizácie Diela .... 
je štúdia pod názvom „Pripojení o MDS SLOVNAFT, a.s. 
" vypracovaná spo ločnosťou Power System Consulting, s. r. o. z 
novembra 2019 

Re~lizácia h.motn.ýc,h prvkov ~rojekt~ľ~ Štúdie poz?stávajúce 
z tychto konstrukcnych celkov: Upravy_.,edenie VVN, Upravy . 
SN, Meracie prvky Diela. 
Miestna distribučná sústava prevádzkovaná v zmysle povolenia URSO č. 

2006E 0177 - 7. zmena. 
vedenie hran ičené na jednej~ 
a na trane prípojnicou ~ pozostávajúce 
z nadzemného vedenia a káblového vedenia v súlade ~mi 

príslušných STN EN, s maximálnou prenosovou kapacitou --
1 •• -· ~ . diaľkovo adrantový merací systém na prípojnici vo 

vývodovo ohraničujúci MDS Slovnaft po rea lizácii Diela 

2 



Úpra Úpravy v rezervnom poli v rozsahu: 
Budú v zmysle eného projektu: realizovať priame 
prepojenie medzi silnoprúdová časť, slaboprúdová, 
automatika, dispecers e ria en ie, ochrany, merania vrátane 
fázovan ia ) VV trvá na zachovaní pôvodného pripojenia obidvoch polí 
aj na prípojnice. 

Úpra~ Vybudovanie novéh~ 

Článok II. 
Predmet zmluvy 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli na uzavretí tejto zmluvy, predmetom ktorej je rámcová úprava 
vzájomnej spolupráce zmluvných strán a základné vymedzenie tak princípov, ako aj časového 
rámca pri realizácii Projektu vo fázach a častiach uvedených v článku III. tejto zmluvy. 

2.2 Táto zmluva je základným dokumentom upravujúcim základné princípy spolupráce zmluvných 
strán pri realizácii Projektu, ktoré zm luvné strany podrobne upravia v zmluvnej dokumentáci i 
v rámci Prípravnej fázy Projektu, tak ako je táto definovaná v bode 3.1.l článku III. tejto 
zmluvy. Po ukončení Projektu a uplynutí platnosti tejto zm luvy bude Dielo riadené a užívané 
v sú lade s touto zmluvnou dokumentáciou. 

2.3 Predmetom Projektu je realizácia Diela, a to výstavba nového vedenia 
prívodného kanála na jednej strane so zaústením v SN d 
strane so zaústením do a strane VV s pripojením jednéh 
spolu s potrebným technologickým zázemím. 

Článok III. 
Základné rozdelenie Projektu a povinnosti zmluvných strán 

3.1 Realizácia Projektu bude rozdelená do nasledovných fáz: 

3.1.1 Prípravná fáza: príprava obchodných modelov, financovania, príprava zmluvnej dokumentácie 
medzi oboma zmluvnými stranami, vrátane majetkového usporiadania a dokumentov 
potrebných pre ďalšie organizačné zabezpečenie Projektu, ako aj jeho fungovanie po ukončení 
Diela na oboch zmluvných stranách; 

3.1.2 Povoľovacia fáza: Základný projekt realizácie pre účely získania príslušných povolení, t.j. 
príprava podkladov pre vyhotovenie hodnotenia vplyvov činností na životné prostredie v 
etapách zámeru a správy o hodnotení podľa zákona č. 24/2006 Z. z. v znení neskorších 
právnych predpisov a ich získanie (EIA), Osvedčenie MH SR na výstavbu energetického 
zariadenia podľa§ 12 zákona č. 251/2012 Z.z. v znení neskorších právnych predpisov); 

3.1.3 Projekčná fáza: Spracovanie podrobnej projekčnej inžinierskej dokumentácie pre realizáciu 
Diela. Inžinierska a projekčná činnosť pozostávajúca z nasledovných dokumentov: 

3.1.3.1 
3.1.3.2 
3.1.3.3 
3.1.3.4 

Hodnotenie vplyvov činností na životné prostred ie v etapách zámeru (tzv. EIA), 
Dokumentácia pre územné rozhodnutie (tzv. DUR), 

Dokumentácia pre stavebné povolenie (tzv. OSP), 
Dokumentácia pre realizáciu stavby (tzv. DRS); 
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3.1.4 Realizačná fáza: Výstavba funkčného celku Diela vrátane nákupu zariadení a materiá lu s jeho 
uvedením do užívania pozostávajúca z týchto hlavných súčastí: 

3.2 

3.3 

3.4 

3.5 

3.6 

3.7 

3.8 

3.1.4.1 

3.1.4.2 

3.1.4.3 

3.1.4.4 

Výstavba nového paralelne prepojeného 2 x vzdušné aj káblové ) 
pozdÍž prívodného kanála a ~vé usporiadanie; 
Na strane SN zaústenie do ~ kde je potreba stavebne rozšíri ť 

budov- a doplniť existujúci rozvádzač o nov~ nevyhnutnými 
technologickými úpravami; 
Na strane VV zaústenie do s priamym pripojením 
jednéh~ nevyhnutnými technologickými úpravami; 
Vykonanie príslušných skúšok a zabezpečenie revízii a certifikátov za účelom získania 
povolení potrebných pre užívanie Diela a jeho odovzdanie do užívania v trvalej 
prevádzke. 

Zmluvné strany sa dohodli, že Projekt bude úspešne ukončený momentom uvedenia Diela do 
trvalej prevádzky. 

V rámci Prípravnej fázy Projektu podľa bodu 3.1.1 tohto článku zmluvy zmluvné strany 
stanovia v rámci zmluvnej dokumentácie podrobné míľniky a harmonogramy pre realizáciu 
Diela. Pri stanovení jednotlivých míľnikov zmluvné strany zároveň stanovia aj zodpovednosti 
jednotlivej zmluvnej strany za ich dosiahnutie. Zmena míľn i kov realizácie Diela bude možná len 
na základe písomnej dohody oprávnených zástupcov zm luvných strán formou dodatku 
k príslušnej zmluve, podpísaného oboma zmluvnými stranami . 

Zmluvné strany sa dohodli, že z- ' . v dej fázy- zm sie bodu 3.1 tohto článku zmluvy, 
bude zodpovedný SN (výstavba a úprava Pre l účenie ochybností 
sa zmluvné strany dohodli, že VV u e zo povedný za vy onanie uprav bude 
okrem uvedeného povinný v rámci rea lizácie celého Diela poskytnúť S po re nu sučinnosť, 
vrátane prístupu a zabezpečenia zriadenia príslušných vecných bremien, resp. iných 
majetkových a/alebo užívacích práv potrebných k realizácii a užívaniu Diela. 

Každá zmluvná strana je zodpovedná za koordináciu svojich zamestnancov a svojich 
dodávateľov za účelom úspešnej realizácie Projektu. 

Za účelom vzájomnej koordinácie medzi zmluvnými stranami pri realizácii Projektu, t.j. nie za 
účelom rozhodovania o zásadných a sporných veciach súvisiacich s realizáciou Projektu, 
zmluvné strany najneskôr do 1 mesiaca odo dňa účinnosti tejto zmluvy vytvoria koordinačný 
výbor Projektu, ktorý bude zodpovedný za vzájomnú koordináciu zmluvných strán pri realizácii 
Projektu a ďalších krokov podľa tejto zmluvy. Za vytvorenie koordinačného výboru, jeho 
zvolávanie a riadenie bude zodpovedný SN. Zmluvné strany sa dohodnú na počte členov 
koordinačného výboru, pričom platí, že za obe strany bude stanovený rovnaký počet členov. 
SN bude zvolávať koordinačný výbor pravidelne, minimálne raz mesačne, pričom je povinný 
zvolať koordinačný výbor aj kedykoľvek na základe požiadavky W. Výsledkom každého 
zasadnutia koordinačného výboru bude zápisnica, ktorú spíše SN. Zmluvné strany si dohodli za 
rozhodujúcu komunikáciu koordinačného výboru e-mailovú komunikáciu, ktorá bude 
prebiehať medzi kontaktnými osobami uvedenými v bode 6.2, článok Vl. zmluvy, ktoré budú 
zároveň aj členmi koordinačného výboru. 

Zmluvné strany budú neustále podporovať spoločné záujmy a zabezpečia maximálny možný 
hospodárny prístup počas celého vykonávania dohodnutých súčinností. 

Zmluvné strany si nebudú uchovávať akékoľvek dokumenty týkajúce sa podnikan ia alebo 
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záujmov druhej zmluvnej strany, okrem takých, ktoré sú potrebné pre úspešnú realizáciu 
Projektu. 

3.9 Zmluvné strany sa zaväzujú pri realizácii Projektu si poskytovať maximálnu súčinnosť, ktorú 
budú vykonávať s odbornou starostlivosťou a riadne a včas. 

3.10 Každá zmluvná strana bude znášať svoje vnútorné náklady, ktoré jej v súvislosti s prípravou 
a realizáciou Projektu vzniknú. 

3.11 Každá zmluvná strana bude bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu o akejkoľvek 
udalosti alebo situácii, ktorá môže mať vplyv na realizáciu Projektu. 

Článok IV. 
Čas realizácie Diela 

4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Projekt sa bude realizovať tak, aby Dielo bolo možné po prvý 
krát uviesť do prevádzky za účelom získania povolení na jeho trvalé užívanie najneskôr do 30. 
septembra 2024. 

4.2 Projekt bude realizovaný vo fázach definovaných v bode 3.1, článok III. zmluvy v nasledovnom 
harmonograme: 
Prípravná fáza: do 01.01.2021 
Povoľovacia fáza : do 01.12.2022 
Projekčná fáza : do 01.12.2022 
Realizačná fáza : do 01.10.2024 

Uvedený harmonogram je len orientačný s možnosťou jeho korekcie na základe písomnej 
dohody zmluvných strán (dokument schválený koordinačným výborom podľa 3.6 a následne 
podpísaný oprávnenými zástupcami zmluvných strán) tak, aby nebol porušený bod 4.1 tohto 
článku zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmien harmonogramu v zmysle tohto 
bodu tohto článku zmluvy nie je potrebné k zmluve uzatvárať písomný dodatok. 

4.3 Zmluvné strany berúc na vedomie, že je v záujme oboch zmluvných strán, aby Dielo bolo 
ukončené v čo najskoršom termíne, sa budú usilovať o jeho riadnu realizáciu v súlade 
s míľnikmi dohodnutými podľa bodu 3.3, článok III. tejto zmluvy. 

Článok V. 
Majetkové a prevádzkové usporiadanie Diela 

Zmluvné strany sa dohodli, že majetkové a prevádzkové usporiadanie bude predmetom 
osobitnej zmluvnej dokumentácie medzi zmluvnými stranami, ktorú zmluvné strany uzatvoria 
do ukončenia Prípravnej fázy podľa bodu 3.1.1., článok III. tejto zmluvy. 

Článok Vl. 
Ďalšie dojednania 

6.1 Zmluvné strany sa dohodli, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení zmluvy 
a navzájom sa budú riadne a včas informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu mať vplyv 
na plnenie zmluvy. 
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6.2 Kontaktnými osobami vo veciach plnenia zmluvy a koordinácie činností súvisiacich s rea lizáciou 
Projektu sú: 
a. za SN: 
b. zaW: 

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmien týkajúcich sa kontaktných osôb v zmysle tohto 
bodu tohto článku zmluvy nie je potrebné k zmluve uzatvárať dodatok, ale zmeny písomne 
oznámi príslušná zmluvná strana druhej zm luvnej strane listom podpísaným štatutárnym 
orgánom príslušnej zmluvnej strany, resp. oprávnenou osobou za príslušnú zm luvnú stranu. 

6.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú zachovávať mlčan livosť o všetkých poznatkoch a 
informáciách, ktoré si navzájom poskytli pri vzájomných rokovaniach o uzavretí tejto zmluvy 
ako aj pri plnení tejto zmluvy, ako aj o všetkých poznatkoch a informáciách, ktoré akokoľvek 
získajú v súvislosti s výkonom práv a povinností vyplývajúcich zo zmluvy a rovnako tak o 
všetkých výstupoch dohodnutej súčinnosti (najmä avšak nielen v Štúdii); tento záväzok 
m lčan l ivosti a utajen ia sa nevzťahuje na prípady, ak zmluvná strana poskytne informácie 
alebo písomnosti súvisiace so zmluvou tretím osobám, ktoré jej poskytujú odborné služby, a 
ktoré majú zákonom uloženú povin nosť mlčanlivosti alebo ak tak ustanovujú osobitné právne 
predpisy. Zmluvné strany všetky vyššie uvedené informácie považujú za obchodné tajomstvo. 

6.4 Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu zo zmluvy, je povinná nah radiť 

riadne preukázanú škodu tým spôsobenú druhej zm luvnej strane, ibaže preukáže, že škodu 
nezavinila. 

6.5 Zmluvné strany sú povinné pri plnení predmetu zmluvy dodržiavať ustanovenia všeobecne 
záväzných právnych predpisov týkajúcich sa ochrany osobných údajov. 
SN spracúva osobné údaje v súlade s platnými právnymi predpismi v oblasti ochrany osobných 
údajov. Všetky informácie, týkajúce sa ochrany osobných údajov a práv dotknutej osoby pri 
spracúvaní osobných údajov a povinností pa rtnera ako prevádzkovateľa sú zverejnené a 
aktualizované na internetovej st ránke www.slovnaft.sk odkaz Ochrana osobných údajov sekcia 
podľa účelu spracúvania osobných údajov. 

6.6 V prípade, ak sa SN zapisuje do registra partnerov verejného sektora (ďalej len „register") v 
zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri partnerov 
verejného sektora"}, zaväzuje sa, že bude v registri zapísaný aspoň počas doby trvania tohto 
zmluvného vzťahu. SN sa zároveň zaväzuje zapísať sa do registra aj kedykoľvek počas t rvania 
tohto zmluvného vzťahu, pokiaľ dôjde k takej zmene okolností, ktorá zápis SN do regist ra v 
zmysle zákona o regist ri partnerov verejného sektora vyžaduje. 

6.7 Ak si SN nesplní povinnosti uvedené v bode 6.6 tohto článku zmluvy alebo ak nastanú 
okolnost i uvedené v ust. § 15 zákona o registri partnerov verejného sektora, VV je oprávnený 
neplniť, čo mu ukladá táto zmluva, pričom nie je v omeškaní a toto neplnenie sa nepovažuje za 
porušenie zmluvy. SN nie je oprávnený uplatňovať si v tomto prípade voči W akúkoľvek 

náhradu škody alebo sankcie. 

6.8 V prípade, ak sa preukáže, že SN porušil povinnosť uvedenú v bode 6.6 tohto článku zmluvy v 
zmysle zákona o regist ri partnerov verejného sektora porušil povinnosť a VV bola v tejto 
súvislosti zo strany príslušných orgánov uložená pokuta alebo akákoľvek iná sankcia, zaväzuje 
sa partner nahradiť VV túto pokutu alebo akúkoľvek inú sankciu, ako aj akúkolvek riadne 
preukázanú škodu, ktorá mu v tejto súvislosti vznikne. 
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6.9 Zodpovednosť zmluvných strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností je 
vylúčená, ak sa tak stalo v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť podľa § 374 a nasl. 
Obchodného zákonníka . 

6.10 Podmienkou vylúčenia zo zodpovednosti je, že dotknutá zmluvná strana bez zbytočného 
odkladu upozorní druhú zmluvnú stranu na začiatok a podstatu vyskytnutia sa vyššej moci. 
Zmluvná strana, ktorá sa odvoláva na vyššiu moc, využije všetko svoje úsilie na nápravu 
situácie a na odstránenie príčiny svojej neschopnosti plniť zmluvu v čo najväčšom rozsahu 
a v primeranom čase. Dodacie lehoty a všetky ostatné lehoty sa po dobu trvania vyššej moci 
predlžujú o dobu jej pôsobenia. Zmluvná strana, ktorá sa odvoláva na vyššiu moc, bez 
zbytočného odkladu oznámi druhej zmluvnej strane jej zánik. 

Článok VII. 
Trvanie zmluvy 

7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva sa uzatvára na obdobie realizácie Projektu v zmysle bodu 
4.2, článku IV. zmluvy. 

7.2 Zmluvu možno predčasne ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán alebo výpoveďou 
ktorejkoľvek zmluvnej strany bez uvedenia dôvodu s jednomesačnou výpovednou lehotou, 
ktorá začne plynúť prvým dňom mesiaca, ktorý nasleduje po mesiaci, v ktorom bola výpoveď 
doručená druhej zmluvnej strane. V prípade, ak niektorá zmluvná strana vypovie túto zmluvu, 
bude povinná na úhradu preukázateľne vzniknutých nákladov druhej zmluvnej strane. 

7.3 Porušením povinností, dohodnutých zmluvnými stranami v tejto zmluve jednou zo zmluvných 
strán vzniká druhej zmluvnej strane právo odstúpiť od zmluvy. Právo písomne odstúpiť od 
zmluvy vzniká tiež, ak je voči jednej zo zmluvných strán vyhlásené konkurzné konanie alebo ak 
jedna zo zmluvných strán vstúpila do likvidácie alebo v prípade, ak v dôsledku vyššej moci 
v zmysle bodov 6.9 a 6.10, článok Vl. zmluvy nebude možné zo strany ktorejkoľvek zmluvnej 
strany pokračovať v plnení zmluvy a realizácii Projektu, a to aj z dôvodu, že zo strany 
príslušného orgánu nebude vydané právoplatné rozhodnutie alebo vydané rozhodnutie 
o zamietnutí povolenia, potrebného pre realizáciu Diela. Odstúpenie je možné aj od čiastočne 
splnenej zmluvy. 

7.4 V prípade podstatného porušenia zmluvných povinností je odstupujúca zmluvná strana 
oprávnená odstúpiť od zmluvy, ak to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez zbytočného 
odkladu po tom, čo sa o tomto porušení dozvedela . Zmluvné strany sa dohodli, že za 
porušenie povinností podstatným spôsobom považujú: 

7.4.1 Ak nastanú okolnosti uvedené v ust.§ 15 zákona o registri partnerov verejného sektora; 

7.4.2 Akékoľvek porušenie povinností, ak zmluvná strana porušujúca zmluvu vedela 
v čase uzavretia tejto zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať 

s prihliadnutím na účel tejto zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo 
z okolností, za ktorých bola zmluva uzavretá, že druhá zmluvná strana nebude mať 
záujem na plnení povinností pri takom porušení zmluvy. 

7.5 Pri porušení záväzkov, ktoré nie sú označené ako podstatné porušenie zmluvy, sa odstúpenie 
riadi príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
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7.6 Účinky odstúpenia od zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od 
zmluvy druhej zmluvnej strane. Oznámenie o odstúpení musí byť podpísané štatutárnym 
orgánom odstupujúceho, resp. oprávnenou osobou za príslušnú zmluvnú stranu. 

7.7 Zánik zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy, ustanovení 
týkajúcich sa voľby práva, riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a ostatných ustanovení, 
ktoré podľa zmluvy alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení platnosti a 
účinnosti zmluvy. 

Článok VIII. 
Doručovanie 

8.1 Akékoľvek oznámenie, ktoré má zaslať jedna zmluvná strana druhej zmluvnej strane podľa 
tejto zmluvy, najmä, avšak nielen oznámenia, žiadosti, návrhy, výzvy alebo iné právne úkony 
obsahujúce uplatnenie práva alebo nároku, bude doručené osobne alebo doporučeným listom 
(s doručenkou) na adresu sídla druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy (článok 
1., tejto zmluvy), pokiaľ nebude zmluvnej strane, v súlade s touto zmluvou, preukázateľne 
oznámená iná adresa pre doručovanie a ak v tejto zmluve nie je uvedený iný spôsob 
doručovania . 

8.2 Ak si zmluvná strana, ktorej je oznámenie určené, toto z akéhokoľvek dôvodu neprevezme, 
považuje sa oznámenie za doručené na piaty (5.) kalendárny deň odo dňa jeho odoslania, aj 
keď sa adresát o doručení (uložení na pošte) nedozvedel. Ak adresát odmietne oznámenie 
prevziať, považuje sa toto za doručené dňom, keď bolo prevzatie odmietnuté. 

8.3 Pri doručovaní osobne sa oznámenie považuje za doručené jeho fyzickým odovzdaním 
adresátovi, v jeho poštovej podateľni. V prípadoch v tejto zmluve uvedených oznámenie môže 
byť doručené e-mailom. V prípade oznámení doručovaných e-mailom sa oznámenie považuje 
za prijaté (doručené) okamihom jeho odoslania zmluvnou stranou na e-mail druhej zmluvnej 
strany (kontaktnej osoby uvedenej v tejto zmluve), pokiaľ nebude zmluvnej strane v súlade 
s touto zmluvou preukázateľne oznámená iná e-mailová adresa pre doručovanie, 

s podmienkou, že keď bude takéto oznámenie zaslané po 15:00 h pracovného dňa, alebo 
v sobotu, nedeľu alebo sviatok, bude sa takéto oznámenie považovať za doručené 

v nasledujúci pracovný deň. 

Článok IX. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

9.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov. VV o zverejnení zmluvy bude informovať kontaktnú 
osobu SN formou e-mailu . 

9.2 Nakoľko VV je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 
k informáciám v platnom znení, SN súhlasí s tým, že zmluva bude zverejnená takým spôsobom, 
ktorý pre povinne zverejňované zmluvy ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo 
svojom ustanovení § Sa. Za tým účelom SN udeľuje VV súhlas 
na vykonanie potrebných úkonov týkajúcich sa zverejnenia zmluvy. 

9.3 Všetky spory, ktoré vzniknú z plnenia tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť predovšetkým 
dohodou a vzájomným rokovaním. Ak nedôjde k takejto dohode, bude spor predložený 
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na rozhodnutie príslušnému súdu v zmysle ustanovení zákona č. 160/2015 Z. z. Civilného 
sporového poriadku v znení neskorších predpisov. 

9.4 Meniť a dopÍňať túto zmluvu je možné len na základe dohody zm luvných strán, a to formou 
písomných, chronologicky čís lovaných dodatkov k nej, podpísaných oboma zmluvnými 
stranami. Uvedené neplatí v prípade výnimiek dohodnutých v tejto zmluve. 

9.5 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto zm luvou, sa riadia 
ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov. 

9.6 Podpisom tejt o zmluvy VV potvrdzuje, že sa oboznámil s Etickým kódexom pre obchodných 
partnerov Skupiny MOL dostupnom na www.slovnaft.sk alebo www.molgroup.info, porozumel 
mu a prejavuje svoju vôľu ho dodržiavať a byť viazaný jeho ustanoveniami a pravidlami, a 
zároveň VV vyhlasuje, že počas plnenia tejto zmluvy sa nebude odvo lávať na nedostatok 
znalostí alebo nesprávne porozumenie týchto požiadaviek. 

9.7 Podpisom tejto zm luvy zmluvné strany potvrdzujú, že sa riadne oboznámili so Štúdiou 
a rozumejú jej obsahu. 

9.8 Táto zmluva je vyhotovená v 4-och vyhotoveniach, z ktorých každá zm luvná strana dostane po 
dve vyhotovenia. 

9.9 Zmluvné strany potvrdzujú, že sa s textom zm luvy dôkladne oboznámili, rozumejú mu a na 
znak súhlasu s jeho obsahom ju podpísa li. 

V Brat;slave, dňa .. J.:.yZJ~iJJ_ 'O 

ŠTÁTNY PODNIK 

Ing. Da91el Kvocera 
generá 1 ny riafteľ štátneho odniku 
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V Bratislave, dňa .. ?..1.::. 9.. ~ : z. Ol D 

SLOVNAFT, a. s. 

Gabriel Szabó 
člen predstavenstva 




